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Eiropas Parlamenta rezolūcija par Komisijas 2009. gada paplašināšanās stratēģijas 
dokumentu attiecībā uz Rietumbalkānu valstīm, Islandi un Turciju

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā Komisijas paziņojumu „Paplašināšanas stratēģija un galvenie uzdevumi 
2009.–2010. gadā” (COM(2009)0533) un pievienotos valstu 2009. gada progresa 
ziņojumus, 

– ņemot vērā 2006. gada 16. marta rezolūciju par Komisijas 2005. gada stratēģisko 
dokumentu attiecībā uz paplašināšanos1, 2006. gada 13. decembra rezolūciju attiecībā uz 
Komisijas paziņojumu par paplašināšanas stratēģiju un galvenajiem uzdevumiem 2006.–
2007. gadā2 un 2008. gada 10. jūlija rezolūciju par Komisijas 2007. gada stratēģijas 
dokumentu attiecībā uz ES paplašināšanos3,

– ņemot vērā iepriekšējās rezolūcijas par Rietumbalkānu valstīm un Turciju,

– ņemot vērā Reglamenta 110. panta 2. punktu,

A. tā kā, pamatojoties uz ES līguma 49. pantu, „[jebkura] Eiropas valsts var iesniegt 
pieteikumu, lai kļūtu par Eiropas Savienības dalībvalsti”;

B. tā kā Saloniku 2003. gada 19.–20. jūnija Eiropadomē, Briseles 2006. gada 15.–16. jūnija 
Eiropadomē un turpmākajās augstākā līmeņa sanāksmēs tika atkārtoti apliecināts, ka 
Rietumbalkānu valstu nākotne ir saistīta ar Eiropas Savienību; tā kā ir jāievēro visas 
pašreizējās saistības pret Dienvidaustrumeiropas valstīm;

C. tā kā Turcija ir kandidātvalsts kopš 1999. gada, Horvātija — kopš 2004. gada — un 
Bijušās Dienvidslāvijas Maķedonijas Republika — kopš 2005. gada; tā kā Albānija, 
Melnkalne un Islande ir iesniegušas pieteikumu dalībai Eiropas Savienībā un tā kā 
Komisija pašlaik izskata Melnkalnes un Islandes pieteikumu; tā kā ar Bosniju un 
Hercogovinu, kā arī Serbiju ir parakstīts Stabilizācijas un asociācijas nolīgums; un tā kā 
Komisija ir paziņojusi par ieceri ierosināt vidēji ilgā laikā noslēgt tirdzniecības nolīgumus 
un nolīgumu par vīzu režīma liberalizāciju ar Kosovu,

1. pauž stingru apņēmību turpināt paplašināšanās politiku, kas ir izrādījusies viena no 
visveiksmīgākajām ES politikas jomām; atgādina, ka iepriekšējo paplašināšanās kārtu 
laikā miera, drošības un labklājības telpa ir piedzīvojusi vēl nepieredzētu paplašināšanos;

2. uzsver, ka pilnīga sadarbība ar Starptautisko Kara noziegumu tribunālu bijušajai 
Dienvidslāvijai ir būtisks nosacījums, lai Rietumbalkānu valstis gūtu panākumus ceļā uz 

                                               
1 OV C 291 E, 30.11.2006., 402. lpp.
2 OV C 317 E, 23.12.2006., 480. lpp.
3 Pieņemtie teksti, P6_TA(2008)0363.



RE\794638LV.doc 3/5 PE430.290v02-00

LV

dalību Eiropas Savienībā, taču norāda, ka tikpat būtiski ir tas, lai šo valstu sabiedrība 
uztvertu pārestības izlīdzināšanu par kara noziegumiem kā būtisku soli nolūkā nodrošināt 
taisnīgumu cietušajiem un atvieglot samierināšanu reģionā;

3. aicina attiecīgās valstis pielikt visas iespējamās pūles, lai atrisinātu nesaskaņas ar 
kaimiņvalstīm paplašināšanās procesa sākumposmā;  tomēr uzsver, ka šādi divpusēji strīdi 
ir jārisina iesaistītajām pusēm un ka līdz ar to tiem nevajadzētu būt šķēršļiem šo valstu 
ceļā uz dalību Eiropas Savienībā;

4. ar bažām norāda uz Rietumbalkānu reģiona ekonomiskajām problēmām, kuru iemesls ir 
finanšu krīze; atzinīgi vērtē Komisijas gatavību sniegt ārkārtas finanšu palīdzību, 
piemēram, makroekonomisko palīdzību un tiešo budžeta atbalstu; uzsver, ka situācija ir 
īpaši sarežģīta augstā nabadzības un bezdarba līmeņa dēļ dažās no attiecīgajām valstīm; 
aicina Komisiju un pašas valstis veikt visus iespējamos pasākumus, lai mazinātu krīzes 
ietekmi, jo īpaši uz sabiedrības visneaizsargātākajiem locekļiem;

5. uzsver reģionālās sadarbības nozīmi Rietumbalkānos kā paplašināšanās procesa nozīmīgu 
priekšnoteikumu un tajā pašā laikā kā samierināšanas procesa būtisku aspektu; turklāt 
atgādina par šādas sadarbības ieguvumiem attiecībā uz tirdzniecības apjoma palielināšanu, 
energoapgādes drošību, vides politikas virzieniem un cīņu pret organizēto noziedzību un 
nelegālu tirdzniecību; uzsver, ka reģionālajā politiskajā un ekonomiskajā sadarbībā ir 
jāiekļauj visi politikas un pilsoniskās sabiedrības dalībnieki, jo īpaši sieviešu 
organizācijas, un ka šo sadarbību nevajadzētu kavēt divpusējām politiskām problēmām; 
šajā sakarībā aicina Serbiju apliecināt konstruktīvu attieksmi pret Kosovas līdzdalību 
reģionālajā tirdzniecībā un sadarbībā;

6. aicina reģiona valstis pielikt lielākas pūles, lai uzlabotu etnisko minoritāšu, jo īpaši romu, 
situāciju; uzsver, ka romi bieži cieš no diskriminācijas un ka būtu ievērojami jāpalielina 
viņu līdzdalība darba tirgū un izglītības sistēmās; šajā sakarībā ņem vērā divpusēji 
panāktos atpakaļuzņemšanas nolīgumus, kas noslēgti starp Rietumbalkānu valstīm un 
dalībvalstīm, un aicina attiecīgās valstis vairāk censties izveidot pienācīgus sociālos 
apstākļus un infrastruktūru, lai atvieglotu romu reintegrāciju pēc atgriešanās; mudina 
dalībvalstis sniegt atbalstu šiem centieniem;

7. uzskata, ka, lai saglabātu ES pilsoņu atbalstu turpmākai paplašināšanai, ir īpaši būtiski 
sniegt viņiem skaidru un visaptverošu informāciju par šīs politikas ieguvumiem; aicina 
Komisiju un dalībvalstis veikt pasākumus šajā jomā; tomēr uzsver, ka veiksmīgam 
iznākumam ir nepieciešamas pietiekami finansētas informācijas kampaņas;

8. pauž atzinību par Horvātijas nepārtrauktajiem panākumiem, izpildot pievienošanās 
kritēriju Eiropas Savienībai prasības, kā arī dalības pienākumus; atzinīgi vērtē divpusējo 
vienošanos ar Slovēniju par strīdīgā robežjautājuma atrisināšanu, kas ļāva atklāt 
pievienošanās procesa atlikušās sadaļas; ir pārliecināts, ka pievienošanās sarunas var 
pabeigt līdz 2010. gada vidum, ja Horvātija pieliks pūles, lai cita starpā stiprinātu valsts 
pārvaldi, apņēmīgāk turpinātu tiesu iestāžu reformu, stingri apkarotu korupciju un 
organizēto noziedzību, nodrošinātu bēgļu noturīgu atgriešanos un ļautu Starptautiskajam 
Kara noziegumu tribunālam bijušajai Dienvidslāvijai piekļūt pieprasītajiem dokumentiem, 
kurus nepieciešams izmantot kara noziegumu tiesas prāvās;
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9. atzinīgi vērtē Bijušās Dienvidslāvijas Maķedonijas Republikas paveikto kopš iepriekšējā 
progresa ziņojuma un jo īpaši dažu pēdējo mēnešu laikā; atzinīgi vērtē to, ka šī valsts ir 
izpildījusi visus kritērijus vīzu režīma liberalizēšanai, un paredz, ka bezvīzu režīms tiks 
piemērots no 2010. gada 1. janvāra; ar gandarījumu norāda, ka šos panākumus ir atzinusi 
Komisija, kas ieteica uzsākt pievienošanās sarunas ar šo valsti; aicina Padomi apstiprināt 
Komisijas ieteikumu augstākā līmeņa sanāksmē, kas notiks 2009. gada decembrī, un 
noteikt laiku sarunu uzsākšanai;

10. aicina Bijušās Dienvidslāvijas Maķedonijas Republikas iestādes turpināt pūliņus, lai 
īstenotu reformu procesu, jo īpaši attiecībā uz valsts pārvaldi un tiesu iestādēm, korupcijas 
apkarošanas politiku, sieviešu tiesībām un etnisko grupu savstarpējām attiecībām, tostarp 
minoritāšu līdzdalības palielināšanu sabiedriskajā dzīvē un pārvaldē; turklāt labu 
kaimiņattiecību vārdā aicina Bijušo Dienvidslāvijas Maķedonijas Republiku un Grieķiju 
izmantot iespēju un pēc nesenajām vēlēšanām Grieķijā rast abpusēji pieņemamu 
risinājumu šajā jautājumā; 

11. norāda, ka Turcija ir guvusi zināmus panākumus, lai izpildītu Kopenhāgenas politiskos 
kritērijus; prasa Turcijas valdībai un visām parlamentā pārstāvētajām partijām panākt 
vienprātību attiecībā uz būtiskākajām reformām; norāda, ka Turcijas valsts un sabiedrības 
attīstībai ir īpaši būtiski ātri īstenot tiesu reformas stratēģiju; pauž nožēlu par nelielo 
progresu, kas gūts vārda un reliģijas brīvības jomā; izsaka nožēlu par saistību neizpildi, 
kuras paredzētas EK un Turcijas Asociācijas nolīguma papildu protokolā; aicina Turcijas 
valdību aktīvi sniegt ieguldījumu, lai ātri izstrādātu visaptverošu risinājumu Kipras 
jautājumā; atzinīgi vērtē centienus atrisināt kurdu jautājumu un mudina Turcijas valdību 
veikt konkrētus pasākumus, lai rastu risinājumu kurdu izcelsmes pilsoņu situācijā; atzinīgi 
vērtē diplomātiskos pūliņus normalizēt attiecības ar Armēniju un prasa Turcijas Lielajai 
Nacionālajai Asamblejai ratificēt attiecīgos protokolus; aicina Turcijas valdību saskaņot 
ārpolitiku ar ES, jo īpaši attiecībā uz Irānu; tomēr pauž nožēlu par to, ka NATO un ES 
stratēģisko sadarbību, kas pārsniedz „Berlīne plus” (Berlin Plus) nolīguma ietvarus, bloķē 
Turcijas iebildumi, kas negatīvi ietekmē izvietotā ES personāla aizsardzību, un prasa 
Turcijai atsaukt šos iebildumus cik drīz vien iespējams;

12. ar gandarījumu norāda uz Serbijas panākumiem un jo īpaši tās vienpusēji īstenoto Pagaidu 
nolīgumu; uzskata, ka šāda vienpusēja īstenošana, kas veikta, neskatoties uz valdošo 
finanšu krīzi, norāda uz šīs valsts apņēmību virzīties uz priekšu ceļā uz dalību Eiropas 
Savienībā; tādēļ prasa Padomei nekavējoties pieņemt lēmumu par Pagaidu nolīguma 
ratifikāciju; atzinīgi vērtē to, ka Serbijas iestādes ir parakstījušas protokolu par policijas 
amatpersonu dalību EULEX, un aicina Serbiju padziļināt sadarbību ar EULEX, jo īpaši 
attiecībā uz EULEX darbību Kosovas ziemeļu daļā;

13. pauž neapmierinātību ar iespējamās kandidātvalsts Bosnijas un Hercogovinas 
nepietiekamajiem panākumiem ceļā uz dalību Eiropas Savienībā; ar pieaugošām bažām 
norāda uz nestabilo politisko klimatu un abu pušu kopēja skatījuma trūkumu un pauž 
nosodījumu par musinošajiem izteikumiem, kas var mazināt panākumus etniskās 
samierināšanas procesā un valsts struktūru darbībā; mudina Padomi turpināt centienus, lai 
ar starptautiskās sabiedrības atbalstu īstenotu dialogu ar Bosnijas un Hercogovinas 
politiskajiem līderiem nolūkā palīdzēt šai valstij un tās tautām saglabāt virzību uz 
integrāciju Eiropas Savienībā; atzinīgi vērtē Zviedrijas ārlietu ministra, paplašināšanās 
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lietu komisāra un ASV valsts sekretāres nesenos kopīgos diplomātiskos pūliņus, taču arī 
atgādina par nepieciešamību ciešāk iesaistīt Parlamenta deputātus un pilsonisko sabiedrību 
dzīvotspējīgas valsts saglabāšanā;

14. prasa Komisijai, tiklīdz iespējams, uzsākt dialogu jautājumā par vīzām ar Kosovas 
iestādēm, kā tas paredzēts progresa ziņojumā, lai noteiktu ceļvedi vīzu režīma 
liberalizācijai; sagaida, ka decentralizācijas process tiks pabeigts līdz šā gada beigām, lai 
izpildītu M. Ahtisaari plāna prasības; atzinīgi vērtē EULEX panākto pilnīgas darbības 
spēju, kas ļaus tai īstenot pilnvaras veicināt tiesiskumu, sabiedrisko kārtību, drošību, 
pārredzamību un atbildību visā Kosovā, kā arī radīs priekšnoteikumus Kosovas 
integrācijai Eiropas Savienībā; 

15. atzīst Albānijas un Melnkalnes paveikto kopš pēdējā progresa ziņojuma un mudina abas 
valstis turpināt reformu ceļu; norāda, ka abas valstis ir iesniegušas pieteikumu līdzdalībai 
Eiropas Savienībā un ka Padome ir pieņēmusi lēmumu aicināt Komisiju sagatavot 
atzinumu par Melnkalnes pieteikumu; atzinīgi vērtē Melnkalnes paveikto un mudina 
Albāniju turpināt centienus veikt reformas, lai Padome drīz varētu sākt izskatīt tās 
pieteikumu;

16. atzinīgi vērtē Islandes pieteikumu dalībai un sagaida, ka, ņemot vērā šīs valsts augsto 
atbilsmes līmeni acquis communautaire, Islandei tuvākajā laikā būtu jāsaņem 
kandidātvalsts statuss;

17. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo rezolūciju Padomei un Komisijai.


